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NOS VALEURS & NOS ENGAGEMENTS
Our Values & Commitments

NOTRE PROMESSE : L’INNOVATION POUR SUBLIMER 
LE GOÛT DU FRUIT, AU SERVICE DES PROFESSIONNELS 

DEPUIS 1880.

Our Promise: Innovation that elevates fruit flavor, trusted by 
professionals since 1880.

L’EXCELLENCE DU SAVOIR-FAIRE 
ARTISANAL

Depuis plus de 140 ans, nous 
perpétuons l’héritage de la confiserie 

française avec passion et rigueur. 
Chaque recette est élaborée avec 

un soin méticuleux pour garantir des 
saveurs authentiques.

Excellence in Artisanal Craftsmanship
For over 140 years, we have passionately 

and rigorously upheld the heritage of French 
confectionery. Each recipe is crafted with 

meticulous care to ensure authentic flavors.

LE RESPECT DU FRUIT ET DU GOÛT
Chez Cruzilles, le fruit est au cœur de 
tout. Nous sélectionnons avec exigence 

nos ingrédients pour préserver leur 
goût naturel et offrir des confiseries 
d’exception. Nos pâtes de fruits et 
fruits confits sont travaillés dans le 
respect des textures et des arômes.

Respect for Fruit and Taste
At Cruzilles, fruit is at the heart of everything 

we do. We select our ingredients with the 
utmost care to preserve their natural taste and 
offer exceptional confections. Our fruit jellies 
and candied fruits are crafted with respect for 

textures and aromas.

UNE DÉMARCHE RESPONSABLE  
ET DURABLE

Soucieux de l’environnement et du bien-
être de nos consommateurs, nous nous 
engageons à privilégier des ingrédients 

de qualité et à réduire notre impact 
écologique. Nous travaillons chaque 

jour pour rendre notre production plus 
responsable et durable.

Responsible and Sustainable Approach
Concerned about the environment and the well-
being of our consumers, we are committed to 

prioritizing quality ingredients and reducing our 
ecological footprint. We work daily to make our 
production more responsible and sustainable.

UN ENGAGEMENT AUX CÔTÉS  
DES ARTISANS ET DES CHEFS

Nous collaborons avec des pâtissiers 
et artisans passionnés pour repousser 

les limites de la créativité. Cette 
synergie entre tradition et innovation 

permet de magnifier notre savoir-faire.

A commitment alongside 
artisans and chefs

We collaborate with passionate pastry 
chefs and artisans to push the boundaries of 
creativity. This synergy between tradition and 

innovation elevates our craftsmanship.



C R U Z I L L E S  R É I N V E N T E
L E  B O N B O N

Fidèle à son héritage de confiseur auvergnat depuis 1880, la Maison bouscule  
les codes avec une gamme singulière : des bonbons fabriqués en France, à base de 
purées de fruits français, sans gélatine animale, sans colorants ni arômes artificiels.

Un goût intense, une texture authentique, une liste d’ingrédients réduite, le tout porté 
par une expertise artisanale reconnue.

Le bonbon français, premium et responsable, comme personne ne l’avait encore 
imaginé.

True to its heritage as an Auvergne confectioner since 1880, the Maison is redefining the category with 
a unique range: candies made in France, crafted with French fruit purées, and free from animal gelatin, 

artificial colors, and artificial flavors.

An intense fruit taste, an authentic texture, and a short, carefully selected ingredient list — all backed 
by recognized artisanal expertise.

French candy, premium and responsible, reimagined like never before.

C R U Z I L L E S  R E I N V E N T S  C A N D Y

5



SACHET DE BONBONS À 
L’ABRICOT DE FRANCE
Bag of candies with French Apricot
REF : 9107983
• Cond : 200g x 12 / Packing: 200g x 12
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

SACHET DE BONBONS À 
LA MYRTILLE DE FRANCE 
Bag of candies with French 
blueberries

REF : 9107980

• Cond : 200g x 12 / Packing: 200g x 12
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

SACHET DE BONBONS À LA 
CLÉMENTINE DE CORSE IGP
Bag of candies with Clementine from 
Corsica PGI
REF : 9107981
• Cond : 200g x 12 / Packing: 200g x 12
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

SACHET DE BONBONS AU CASSIS  
DE BOURGOGNE IGP
Bag of candies with Blackcurrant from Burgundy PGI

REF : 9107979

• Cond : 200g x 12g / Packing: 200g x 12
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

B

SACHET DE BONBONS ACIDULÉS ET MOELLEUX 
Bag of sour and soft candies 

REF : 9107986
Abricot / Apricot
Cerise / Cherry
Fraise / Strawberry
Pomme / Apple

• Cond : 200g x 12 / Packing: 200g x 12
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

SACHET DE BONBONS  
FONDANTS ET GOURMANDS  
Bag of soft and indulgent candies

REF : 9107988

Abricot / Apricot
Cerise / Cherry
Fraise / Strawberry
Pomme / Apple

• Cond : 200g x 12 / Packing: 200g x 12 
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

BONBONS DE  FRU I TS 
AC IDULÉS  E T  MOELLEUX

Des bonbons ronds au cœur généreusement 
fruité et à l’enrobage délicatement piquant, 

pour une explosion de saveurs et de 
sensations.

SOUR AND SOFT FRUIT CANDIES 

Round candies with a generously fruity center  
and a delicately tangy coating, delivering  

an explosion of flavor and sensation.

BONBONS DE  FRU I TS 
AU  CŒUR TENDRE

Des bonbons à coque dure qui célèbrent  
les saveurs emblématiques de l’Hexagone, 

alliant intensité du fruit et tradition française.

FRUIT CANDIES WITH SOFT CORE

Hard-shell candies celebrating the iconic flavors  
of France, combining intense fruit taste

with French tradition.

BONBONS DE  
FRU I TS  FONDANTS  

E T  GOURMANDS
Des bonbons aux formes ludiques et à la 

texture fondante, revisités avec une recette 
plus naturelle et une liste d’ingrédients 

maîtrisée.

SOFT AND INDULGENT FRUIT CANDIES 

Fun-shaped sweets with a melt-in-the-mouth 
texture, revisited with a more natural recipe
and a carefully controlled list of ingredients.

B

B
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SACHET DE BONBONS À  
LA MIRABELLE DE LORRAINE IGP   
Bag of candies with Mirabelle Plum from 
Lorraine PGI

REF : 9107978

• Cond : 200g x 12 / Packing: 200g x 12
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months
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P Â T E S  D E  F R U I T S

Produit de notre terroir et grande fierté de notre région, la pâte  
de fruits d’Auvergne, foncièrement régressive saura vous replonger 

un instant dans l’enfance. 

Notre produit d’exception, le Pavé Grande Tradition,  
est une pâte de fruits fabriquée à la main avec le plus grand soin.
Cette valeur sûre saura aiguiser vos papilles grâce à sa recette pur  
fruit, garantie sans colorant ni conservateur, et sans arôme artificiel. 

Nos autres pâtes de fruits vous permettront de varier les formes et  
les plaisirs.

Great pride of our region, the pâte de fruits from Auvergne, 
fundamentally regressive, will bring you back in childhood. 

Our outstanding product, the pâte de fruits Grande Tradition, is 
handmade with the greatest care. This sure value will sharpen 

your taste buds thanks to its pure fruit recipe, guaranteed without 
coloring agent nor preservative, and without artificial flavouring. 

Our other pâtes de fruits will allow you to vary shapes and flavours.
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BOÎTE CADEAU DE 16 PAVÉS 
GRANDE TRADITION BIO

Gift box - 16 Organic pâtes de fruits 
Grande Tradition 

REF : 9107822
Abricot / Cassis / Fraise / Framboise / Poire

Apricot / Blackcurrant / Strawberry / 
Raspberry / Pear

• Cond : 210 g x 6 / Packing: 210 g x 6 
• DDM : 7 mois / BBE : 7 months

BOÎTE CADEAU DE 
16 PAVÉS GRANDE 
TRADITION, 
« LES DÉS L ISSES® »
Gift box – 16 pâtes de fruits 
Grande Tradition «les Dés Lisses®»
REF : 9107820
Cassis / Framboise / Mandarine / 
Poire
Blackcurrant / Raspberry / Tangerine 
/ Pear
•  Cond : 210 g x 6 / Packing: 210 g x 6
•  DDM : 5 mois / BBE: 5 months

BOÎTE CADEAU DE 16 
PAVÉS GRANDE TRADITION 
« VERGERS DE FRANCE »  
Gift box - 16 pâtes de fruits Grande 
Tradition - Fruits from French orchards
REF : 9107819
- Abricot de la Vallée du Rhône
- Cassis Noir de Bourgogne
- Cerise de Rhône-Alpes
- Fraise du Lot et Garonne
- Mirabelle de Lorraine
- Poire de Haute-Provence   
Apricot / Blackcurrant / Cherry / 
Strawberry / Mirabelle plum / Pear
• Cond : 210 g x 6 / Packing: 210 g x 6 
• DDM : 7 mois  / BBE: 7 months

BOÎTE CADEAU DE 16 PAVÉS 
GRANDE TRADITION SAVEURS  
DES ÎLES ET D’ ICI
Gift box - 16 exotic & classic duo pâtes de fruits 
Grande Tradition  
REF : 9107821             

Grenade - Ananas / Pomegranate -  Pineapple

Goyave - Framboise / Guava - Raspberry

Cactus - Poire / Prickly Pear - Pear

Papaye - Griotte / Papaya - Sour cherry

• Cond : 210 g x 6 / Packing: 210 g x 6
• DDM : 7 mois / BBE: 7 months
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PÂTE DE COING
Quince paste
REF : 9107833 

• Cond : 300 g x 4 / Packing : 300g x 4
• DDM : 12 mois / BBE: 12 months

PRÉSENTOIRS BÂTONNETS PÂTES  
DE FRUITS
Displays of pâtes de fruits bars
REF : 9101333 Orange / Orange 
REF : 9101334 Cassis / Blackcurrant
REF : 9101314 Fraise / Strawberry
REF : 9101332 Abricot / Apricot

• Cond : 720 g x 2 présentoirs. 
Chaque présentoir contient 24 bâtonnets de 30 g
Packing: 720 g x 2 displays. 
Each display contains 24 bars of 30g
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

BOÎTE CARTON DISTRIBUTRICE AVEC 
PÂVÉS CLASSIQUE -  F ILM IMPRIMÉ 
IMPRESSION LOGO CRUZILLES
Cardboard dispenser box with pâtes de fruit - 
Cruzilles’logo printed on the film          

REF : 9101676
Abricot / Cassis / Fraise / Orange / Poire
Apricot / Blackcurrant / Strawberry / Orange / Pear
•  Cond : 900 g (75 pâtes minimum par boîte) x 2
Packing : 900 g (Minimum 75 pâtes per box)  x 2
• DDM : 12 mois / BBE: 12 months

RÉGLETTE FORME FRUITS N°2
Ruler box - Fruits-shaped pâtes de fruits N°2
REF : 9107816
Abricot / Cassis / Framboise / Poire / Pomme verte
Apricot / Blackcurrant / Raspberry / Pear / Green apple
•   Cond : 90 g x 12 / Packing: 90g x 12
•  DDM : 9 mois / BBE: 9 months

TVA
%5,5

TVA
%5,5

ÉTUI 12 PAVÉS GRANDE  
TRADITION BIO
Box - 12 organic pâtes de fruits 
Grande Tradition
REF : 9107962
Abricot / Cassis / Framboise / Fraise / 
Poire 
Apricot / Blackcurrant / Raspberry / 
Strawberry / Pear
•  Cond : 12 x 150g / Packing: 12 x 150g 
• DDM : 7 mois / BBE: 7 months

ÉTUI 12 PAVÉS CLASSIQUES
Box - 12 assorted classic pâtes de fruits
REF : 9107963
Abricot / Cassis / Fraise / Orange / Poire 
Apricot / Blackcurrant / Strawberry / Orange 
/ Pear
•  Cond : 12 x 130g / Packing: 12 x 130g
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

ÉTUI 12 PAVÉS GRANDE 
TRADITION -  
VERGERS DE FRANCE
Box - 12 pâtes de fruits Grande  
Tradition - Fruits from French 
orchards
REF : 9107960
Abricot / Cassis / Cerise / Fraise / 
Mirabelle / Poire 
Apricot / Blackcurrant / Cherry /  
Strawberry / Mirabelle / Pear
•  Cond : 12 x 150g / Packing: 12 x 150g 
• DDM : 7 mois / BBE: 7 months

ÉTUI 12 MINI PASTILLES  
ACIDULÉS
Box – 12 slightly acid mini pâtes de fruits
REF : 9107964
Citron vert / Framboise / Passion-Mangue / 
Mandarine / Coco / Pamplemousse 
Lime / Raspberry / Passion fruit and Mango / 
Mandarin / Coconut / Grapefruit
•  Cond : 12 x 100g / Packing: 12 x 100g 
• DDM : 7 mois / BBE: 7 months

ÉTUI 12 PAVÉS GRANDE  
TRADITION  
Box - 12 pâtes de fruits Grande Tradition
REF : 9107961
Abricot / Ananas / Fraise / Framboise / 
Griotte / Mandarine 
Apricot / Pineapple / Strawberry /  
Raspberry / Sour cherry / Tangerine
•  Cond : 12 x 150g / Packing: 12 x 150g 
• DDM : 7 mois / BBE: 7 months

Disponible à partir de janvier 2027 -  
À écoulement de la référence précédente : 9100059  
Available from January 2027 – While stocks  
of the previous reference last: 9100059

N O U V E A U

N O U V E A U

ÉTUI 6 BARRES DE PÂTES 
DE FRUITS ENRICHIES
Box of 6 vitamin-enriched pâtes de 
fruits bars
REF : 9108005 

Cerise + Acérola / Pomme + Guarana / 
Clémentine + Magnésium 
Cherry + Acerola / Apple + Guarana / 
Clementine + Magnesium

• Cond : 180g x 12 / Packing: 180g x 12
• DDM : 5 mois / BBE: 59 months

ÉTUI 6 BARRES DE PÂTES 
DE FRUITS 
Box of 6 pâtes de fruits bars
REF : 9108004 

Abricot / Cassis / Fraise 
Apricot / Blackcurrant / Strawberry

• Cond : 180g x 12 / Packing: 180g x 12
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months
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DEMI BOÎTE MÉTAL
PÂTES DE FRUITS 
« MINI CRUZ »
Medium metal box - Pâtes de fruits 
«Mini Cruz»
Abricot / Griotte                      
Apricot / Sour cherry 
• Cond : 200 g x 6 / Packing: 200 g x 6 
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

Mauve / Purple
REF : 9107826

BOÎTE MÉTAL PÂTES DE FRUITS 
FORME FRUITS N°2
Metal box - Fruits-shaped pâtes de fruits, 
REF : 9107829   

Abricot / Cassis / Framboise / Poire / Pomme verte                          
Apricot / Blackcurrant / Raspberry / Pear  / Green 
Apple
• Cond : 510 g x 6 / Packing: 510 g x 6 
• DDM : 9 mois  / BBE: 9 months

DEMI BOÎTE MÉTAL
PÂTES DE FRUITS GRANDE 
TRADITION « VERGERS DE FRANCE »
Medium metal box - Pâtes de fruits Grande 
Tradition Fruits from French orchards
- Abricot de la Vallée du Rhône
- Cassis Noir de Bourgogne
- Cerise de Rhône-Alpes
- Fraise du Lot et Garonne
- Poire de Haute-Provence                          
Apricot / Blackcurrant / Cherry / Strawberry / Pear 
• Cond : 260 g x 6 / Packing: 260 g x 6 
• DDM : 7 mois / BBE: 7 months

REF : 9107828

SEAU MÉTAL PÂTES DE FRUITS 
FRAISETTES, FRAMBOISETTES, 
MYRTILLETTES
Metal bucket with pearl-shaped pâtes de 
fruits
REF : 9107834
Fraise / Framboise / Myrtille                                 
Strawberry / Raspberry / Blueberry
• Cond : 200 g x 6 / Packing: 200 g x 6 
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

BOÎTE MÉTAL COLLECTOR 
PÂTES DE FRUITS  GRANDE 
TRADITION « VERGERS DE 
FRANCE »
Collector metal box - Pâtes de fruits 
Grande Tradition Fruits from French 
orchards

REF : 9101648
- Abricot de la Vallée du Rhône
- Cassis Noir de Bourgogne
- Cerise de Rhône-Alpes
- Fraise du Lot et Garonne
- Mirabelle de Lorraine 
- Poire de Haute-Provence                          
Apricot / Blackcurrant / Cherry / Strawberry / 
Mirabelle plum / Pear 
• Cond : 200 g x 9 / Packing: 200 g x 9 
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

BOÎTE MÉTAL DÉCOR 
CLERMONTOIS -  PÂTES 
DE FRUITS FORME 
PASTILLE
Metal box with «Clermont-
Ferrand» design - Round-shaped 
pâtes de fruits

REF : 9107847
Abricot / Cassis / Framboise / 
Orange / Prune                         
Apricot / Blackcurrant / Raspberry / 
Orange / Plum  
• Cond : 170 g x 6 / Packing: 170 g x 6 
• DDM : 12 mois / BBE: 12 months

DEMI BOÎTE MÉTAL
PÂTES DE FRUITS PAVÉS CLASSIQUES
Medium metal box - Assorted classic pâtes de fruits
Abricot / Cassis / Fraise / Orange / Poire                                  
Apricot / Blackcurrant / Strawberry / Orange / Pear
• Cond : 220 g x 6 / Packing: 220 g x 6 
• DDM : 9 mois  / BBE: 9 months

Jaune / Yellow
REF : 9107825
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RÉGLETTE DE FRUITS 
CONFITS GLACÉS N°2 - 

FRUITS TRANCHÉS
Ruler box of glazed candied fruits N°2 -  

Sliced Fruits
REF : 9207737

1/2 tranches ananas / 1/2 pineapple slices
Tranches d’oranges / Orange slices

Tranches de kiwis / Kiwi slices
Clémentine / Clementine 

• Cond : 200 g x 6 / Packing: 200 g x 6 
• DDM : 9 mois  / BBE: 9 months

COFFRET BOIS 
DE FRUITS BIO 
CONFITS GLACÉS
Wood box of organic
glazed candied fruits
REF : 9201142
Abricots / Apricots
Tranches d’oranges / Orange 
slices
Mirabelles / Mirabelle plums
•  Cond : 220 g x 6 / Packing: 

220 g x 6
•  DDM : 9 mois / BBE: 9 months

F R U I T S  C O N F I T S  G L A C É S 

Issus d’une sélection rigoureuse, nos fruits ont été confits dans la plus pure tradition. 
Processus permettant de remplacer progressivement l’eau contenue naturellement 
dans le fruit par du sucre, les fruits sont plongés dans un sirop dont la teneur en 

sucre augmente de jour en jour. Après le confisage, les fruits sont égouttés et 
recouverts d’un fin glaçage au sucre. L’art de confire est une opération délicate et 

exigeante qui fait du fruit confit une friandise d’exception.

GLAZED CANDIED FRUITS
Our fruits are carefully selected and candied in the purest tradition.

This process allows the water naturally contained in the fruit to be progressively replaced by sugar. 
The fruit is immersed in a syrup whose sugar content increases day by day. Once candied, the fruits 
are drained and glazed, with a thin coating of cooked sugar. The art of candying is a delicate and 

demanding operation that makes candied fruit an exceptional delicacy.

SACHET PÂTES 
DE FRUITS PAVÉS 
CLASSIQUES
Bag of classic pâtes de fruits
REF : 9107831

Abricot / Cassis / Fraise / Orange 
/ Poire               
Apricot / Blackcurrant / Strawberry / 
Orange / Pear 
•  Cond : 200 g x 12  

Packing: 200 g x 12 
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

SACHET PÂTES DE FRUITS 
FORME LAPIN
Bag of rabbit-shaped pâtes de fruits
REF : 9107857

Abricot / Fraise          
Apricot / Strawberry     
• Cond : 200 g x 12 / Packing: 200 g x 12 
• DDM : 7 mois / BBE: 7 months

Livrable du 2 février au 20 avril 2026 - 
Shipments from 2nd February to  
April 20th 2026

RÉGLETTE DE FRUITS 
CONFITS GLACÉS N°1 - 
FRUITS ENTIERS
Ruler box of glazed candied fruits N°1 - 
Whole Fruits
REF : 9200850 

Abricot / Apricot
Clémentine / Clementine
Poire / Pear
Kiwi / Kiwi  
• Cond : 230 g x 6 / Packing: 230 g x 6 
• DDM : 9 mois  / BBE: 9 months

SACHET PÂTES DE 
FRUITS FRAISETTES, 
FRAMBOISETTES, 
MYRTILLETTES 
Bag of pearl-shaped pâtes de 
fruits
REF : 9107849

Fraise / Framboise / Myrtille  
Strawberry / Raspberry / Blueberry 
•  Cond : 200 g x 12  

Packing: 200 g x 12 
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

SACHET PÂTES 
DE FRUITS FORME 
PASTILLES
Bag of round-shaped pâtes 
de fruits
REF : 9107830
Abricot / Cassis /
Framboise / Orange / Prune                                         
Apricot / Blackcurrant / 
Raspberry / Orange/ Plum 
•  Cond : 200 g x 12  

Packing: 200 g x 12 
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

SACHET PÂTES DE FRUITS 
GRANDE TRADITION 
VERVEINE DU FOREZ
Bag of pâtes de fruits Grande 
Tradition - French Verbana
REF : 9107832
•  Cond : 200 g x 12 / Packing: 200 g x 12 
• DDM : 7 mois / BBE: 7 months

SACHET PÂTES DE FRUITS 
FORME FRUITS N°2
Bag of fruits-shaped pâtes de fruits 
N°2
REF : 9107851

Abricot / Cassis / Framboise 
/ Poire / Pomme verte                                      
Apricot / Blackcurrant / Raspberry / 
Pear / Green Apple
• Cond : 200g x 12 / Packing: 200g x 12 
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

Notre gamme de pâtes de fruits en sachet se compose de 6 références 
distinctes, chacune conditionnée en sachet individuel de 200 g. 

Our range of pâtes de fruits in bags consists of 6 distinct references,  
each packaged in an individual 200 g bag.
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RÉGLETTE DE 7 CALISSONS 
DE PROVENCE
Ruler box of 7 Calissons from Provence
REF : 9801159
•  Cond : 80 g x 12 / Packing: 80 g x 12 
• DDM : 12 mois / BBE: 12 months

D É C L I N A I S O N S  D E  G O U R M A N D I S E S
Calissons de Provence, Orangettes et Confitures

BALLOTIN D’ORANGETTES
Orange strips coated with dark chocolate
REF : 9801407

• Cond : 250 g x 6 / Packing: 250 g x 6 
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months

TVA

5,5%

OTHER TREATS
Calissons, Orangettes and Jams

CONFITURES SÉLECTIONNÉES 
PAR CRUZILLES
Jams selected by Cruzilles
REF : 9801182 / Quatre fruits rouges / 4 red fruits
REF : 9801183 / Abricot / Apricot 
REF : 9801184 / Cassis sans pépins / Seedless blackcurrant 
REF : 9801185 / Cerise noire / Black cherry 
REF : 9801186 / Figue / Fig 
REF : 9801187 / Fraise / Strawberry 
REF : 9801190 / Mirabelle / Mirabelle plum 
REF : 9801193 / Orange / Orange 
REF : 9801188 / Framboise / Raspberry  
REF : 9801191 / Mûre / Blackberry 
REF : 9801189 / Framboise sans pépins / Seedless raspberry
REF : 9801192 / Myrtille / Blueberry 
REF : 9801194 / Pêche de vigne / Vine peach
• Cond : 250 g x 6 / Packing: 250 g x 6 
• DDM : 4 ans / BBE: 4 years

CRÈME DE MARRONS 
RECETTE CRUZILLES
Chestnut spread - Cruzilles’recipe
REF : 9201237
• Cond : 250 g x 6 / Packing: 250 g x 6 
• DDM : 24 mois / BBE: 24 months

TVA
%5,5

TVA
%5,5
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P R O D U I T S  D E 
F I N  D ’ A N N É E

Pour les fêtes, Cruzilles décline tout son savoir-faire à travers des formes et  
des saveurs résolument festives, pour faire de cette période un véritable moment  

de gourmandise.

Que ce soit à travers nos pâtes de fruits ou nos marrons glacés, stars incontour-
nables de la saison, notre sélection vous promet une expérience raffinée, empreinte 

de tradition et d’émotion. 

Tous nos produits de fin d’année sont disponibles  
à partir du 1er octobre (date d’expédition)

For the festive season, Cruzilles showcases its full expertise through distinctly festive shapes and flavors, 
turning this special time of year into a true moment of indulgence.

Whether through our fruit jellies or our candied chestnuts — the season’s true stars — our selection 
promises a refined experience, rich in tradition and emotion. 

All our year-end products are available from October 1st (shipping date)
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ÉTUI FESTIF MARRONS 
GLACÉS NAPLES
Gift box of Naples glazed chestnuts
REF : 9201091
• Cond : 140 g x 8 / Packing: 140 g x 8
• DDM : 6 mois / BBE: 6 months

DISPONIBLE 
jusqu’à 

épuisement 
des stocks 

CRÈME DE MARRONS 
RECETTE CRUZILLES

Chestnut spread - Cruzilles’recipe
REF : 9201237 

• Cond : 250 g x 6 / Packing: 250 g x 6 
• DDM : 24 mois  / BBE: 24 months

COFFRET BOIS 
MARRONS GLACÉS
Wood box of glazed chestnuts
REF : 9201665
• Cond : 400 g x 6 / 16 marrons par coffret
Packing : 400 g x 6 / 16 chestnuts per box
• DDM : 6 mois / BBE: 6 months

TVA
%5,5

DEMI-BOÎTE MÉTAL NOËL, PÂTES 
DE FRUITS GRANDE TRADITION 
Medium metal box with Christmas design
Pâtes de fruits Grande Tradition

REF : 9107844
Mandarine / Tangerine 
Marron / Chestnuts
Griotte / Sour cherry

• Cond : 260 g x 6 / Packing: 260g x 6
• DDM : 7 mois / BBE: 7 months

BOÎTE MÉTAL RONDE NOËL 
PÂTES DE FRUITS FORME PASTILLE 

EMBALLÉES INDIVIDUELLEMENT
Round metal box with Christmas design

Round-shaped pâtes de fruits, individually wrapped

REF : 9107845
Abricot / Apricot 

Cassis / Blackcurrant 
Framboise / Raspberry 

Orange / Orange 
Prune / Plum

• Cond : 170 g x 6 / Packing: 170g x 6
• DDM : 12 mois / BBE: 12 months

SACHET PÂTES DE FRUITS
FORMES FESTIVES  

(Étoile, Sapin, Mannele)
Bag of Christmas-shaped pâtes de fruits

(Star, Christmas tree, Mannele)

REF : 9107858
Fraise / Strawberry

Poire/Bergamote / Pear/Bergamot
Mirabelle de Lorraine / Mirabelle Plum from Lorraine

• Cond : 200 g x 12 / Packing: 200 g x 12
• DDM : 7 mois / BBE: 7 months

SACHET PÂTES DE FRUITS
FORME ÉTOILE  

Bag of Christmas-shaped pâtes de fruits (Star)

REF : 9107859 
Fraise / Strawberry

• Cond : 200 g x 12 / Packing: 200 g x 12
• DDM : 7 mois / BBE: 7 months

ÉTUI FESTIF MARRONS 
GLACÉS DU CANTAL
Gift box of French glazed chestnuts
REF : 9207923
• Cond : 105 g x 8 / Packing: 105 g x 8
• DDM : 6 mois / BBE: 6 months
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BALLOTIN D’ORANGETTES
Orange strips coated with dark chocolate

REF : 9801407

• Cond : 250 g x 6 / Packing: 250 g x 6 
• DDM : 9 mois / BBE: 9 months PANETTONE LIMONCELLO

Limoncello Panettone

REF : 9801202
Écorces de citrons confites et crème de 
Limoncello
Candied lemon peels and Limoncello 
cream 

•  Cond : 750 g x 12 / Packing: 750g x 12 
• DDM : 8 mois / BBE: 8 months

PANETTONE CLASSIQUE

Classic Panettone 

REF : 9801200
Écorces d’agrumes confites et raisins secs 

Candied citrus peels and dried grapes

• Cond : 750 g x 12 / Packing: 750 g x 12
• DDM : 8 mois / BBE: 8 months

PANETTONE 
CLÉMENTINES -  MARRONS 

Clementines and Chestnuts Panettone

REF : 9801676
Cubes de clémentines confites et crème de marrons

Candied clementine dices and chestnuts spread

• Cond : 750 g x 12 / Packing: 750 g x 12
• DDM : 8 mois / BBE: 8 months

Notre 
sélection de

 F A B R I Q U É S  AV E C  N O S  F R U I T S  C O N F I T S
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I T
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TVA

SACHET DE PAPILLOTES
Bag of assorted chocolate candies  

REF : 9101403
Pâtes de fruits mandarine, malakoff lait  

et malakoff noir 
Tangerine pâtes de fruits, milk malakoff chocolate  

and dark malakoff chocolate

• Cond : 200 g x 12 / Packing: 200g x 12  
• DDM : 7 mois / BBE: 7 months

ÉCRIN FESTIF,  PÂTES DE FRUITS
PAVÉS CLASSIQUES EMBALLÉES
INDIVIDUELLEMENT -  F ILM COMPOSTABLE
AVEC IMPRESSION LOGO CRUZILLES
Kraft box filled with individually wrapped 
pâtes de fruits. Home compost film with 
Cruzilles logo printed

REF : 9101693
Abricot / Apricot 
Cassis / Blackcurrant 
Fraise / Strawberry 
Orange / Orange 
Poire / Pear

• Cond : 130 g x 6 / Packing: 130g x 6
• DDM : 12 mois / BBE: 12 months

TVA
%5,5

TVA
%5,5
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NOTRE EXPERTISE 
VOS PERSONNALISATIONS
Our Expertise – Your Customizations

FRUITS CONFITS 
Candied fruits

FORMES SUR MESURE 
Optez pour des formes 

spécifiques pour une touche 
d’originalité.

Bespoke Shapes – Opt for specific 
shapes for an extra touch of originality.

RECETTES PERSONNALISABLES 
Choisissez les saveurs qui 

correspondent à votre univers.

Customizable recipe – Choose the 
flavors that resonate with your brand 

universe.

PACKAGING À VOTRE MARQUE 
Personnalisez l’emballage avec 

votre identité visuelle.

Branded Packaging – Customize the 
packaging with your visual identity

SÉLECTION SUR DEMANDE  
Nous étudions vos besoins 

spécifiques en fruits à confire.

Selection on request - We will study 
your specific candied fruit requirements.

DÉCOUPE PERSONNALISÉE  
Lamelles, tranches, cubes ou autres 
formats adaptés à vos créations.

Customized cutting - Strips, slices, cubes 
or other formats adapted to your creations.

PÂTES DE FRUITS 
Fruits jellies

CONTACTEZ-NOUS POUR ÉTUDIER LA FAISABILITÉ ET LES QUANTITÉS 
MINIMALES REQUISES POUR VOTRE PROJET.

CONTACT US TO STUDY FEASIBILITY AND MINIMUM QUANTITIES REQUIRED FOR YOUR PROJECT.

DONNEZ UNE SIGNATURE UNIQUE À VOS CONFISERIES
Chez Cruzilles, nous mettons notre savoir-faire artisanal  

à votre service pour créer des confiseries uniques, adaptées  
à vos envies et à votre image de marque.

At Cruzilles, we bring our artisanal expertise to you, crafting unique confections tailored  
to your desires and brand identity.



C R U Z I L L E S  S A S 
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M A I L  C O M M A N D E S  :  c o m m a n d e s @ c r u z i l l e s . f r

Crédit photos : Julien Domec Studio – Jérôme Mondière – Karen Bornaghi – Evelyne Dumont Photographe Vichy – Marion Dagot - Sauvazine Production
Photos non contractuelles.

Nous consulter pour vérifier la disponibilité des produits commandés.


